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Spielzeug - Handmixer
Toy - Hand mixer
Jouet - Mixer

Juguete - Batidor
Giocattolo - Frullatore

Speelgoed - Handmixer
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info@klein-toys.com

Manufactured for:
Theo Klein (HK) Ltd.
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EU-Rep ive:  UK-Rep
Theo Klein GmbH Theo Klein Ltd.

Unit 505, 5/FL, Mirror Tower,  BurgstraBe 14 162 Clewer Hill Road
61Mody Road 76857 Ramberg Windsor, Berkshire L4 4DB
TST East, Hong Kong Germany United Kingdom
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2x15V
RO6, AA-size

04BE/AV.15.s

®B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBibare Klein-
teiflg entlﬂalten, die z.B. verschluckt werden kdnnten. Erstickungsgefahr. Adresse und Informationen
aufbewahren.

Wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs

. Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.
Dieses Produkt der Firma ,Klein“ ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.
Wichtig: Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.
Vor jeder Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerat mit
Hilfe eines feuchten Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem tro-
ckenen Staubtuch gereinigt werden. Nach der Reinigung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu tiberpriifen,
dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigung verwenden
oder Gerét in flieBendes Wasser halten!
Die Funktionen des Gerates sind wie folgt:
- Durch Driicken und Halten des vorderen Knopfes auf der Oberseite kann der Handmixer in Gang gesetzt werden.
Die Quirls drehen sich.
- Die Quirls konnen durch leichtes Ziehen entnommen und durch Driicken wieder in die Aufnahme eingesetzt wer-
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en.
- Der zweiten Schalter auf der Oberseite kann spielerische nach links und rechts bewegt werden. Dies hat keinen
Einfluss auf die Leistung des Gerates.

6. Aus hygienischen Griinden empfehlen wir, das Spielzeug nach Gebrauch gegebenenfalls mit Wasser zu reinigen und
zu trocknen.

7. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schniire/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klam-
mern, Anhanger, Schlaufen), mit denen das Sgielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist,
sind kein Teil des Spielzeugs und miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerate gehdren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:

1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien

1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden fol-
gende Batterien bendtigt: 2 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5V

1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.

1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Unterseite des Gerates unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten
Deckels. Batteriedeckel durch Erwachsene auf- und nach Einlegen der Batterien wieder festschrauben.

1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.

2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.d.) muss regelmaBig auf mogliche

Beschadigungen untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehause, ausgelaufene Batterien usw.). Falls

derartige Schaden festgestellt werden, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der

Schaden behoben ist.

Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.

Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerét herausgenommen werden. Wieder-

aufladbare Batterien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.

5. Unterschiedliche Batterietypen oder neue und schon gebrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden.

Ebenso diirfen auch wieder aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder

aufladbare Batterien nicht gemischt werden.

Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).

Wenn das Spielzeug fiir langere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.

. Batterien nicht ins Feuer werfen.

10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).

11. Leere Batterien nicht in den Hausmill, sondern iiber die dafiir eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel Spal3 beim Spielen!
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& ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequefias ylo
pi_ezfas pequeiias desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la direccion
einformaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete
. Antes de la puesta en funcionamiento, por favor lea atentamente las instrucciones.

Este producto de laempresa “Klein” es un juguete y sélo debe usarse como tal.
Importante: El aparato solo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.
Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo himedo
sin detergentes. El interior de Ia caja de pilas sélo se debe limpiar con un paiio seco para limpiar el polvo. Después
de lalimpieza y antes de poner de nuevo Fas pilas hay que comprobar que el juguete y Ex cajadelas pigs estén secas.
No usar de ninguna manera mucha agua para la limpieza ni poner el aparato en agua corriente.
5. Elaparato funciona como sigue:

- Si presiona el boton fronta% de la parte superior y lo mantiene presionado, la batidora de mano se pone en marcha.
Los molinillos giran.
- Los molinillos pueden extraerse tirando suavemente y pueden volver a colocarse en el receptaculo ejerciendo
presion sobre ellos.
- El segundo interruptor de la parte superior se puede mover a modo de juego a la izquierda y a la derecha. Esto no
influye en el rendimiento del aparato.
Por motivos de higiene le recomendamos limpiar el juguete con agua y secarlo tras su uso, si es necesario.
Advertencia! Inﬁicacién importante: Los cordones/hilos/trozos Je hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de
carton etc. (cordon, grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios
de transporte no son parte del juguete y tienen que ser quitados antes de dar el juguete al nifio.
Aparatos electricos y electronicos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1. Ponery quitar laspilas

1.1 El juguete sdlo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aqui indicadas. Para la puesta en funcionamiento del
juguete se necesitan las siguientes pilas: 2 x Mignon R6 (AA-size) 31,5 V.

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.

1.3 La caga de la bateria se encuentra en la parte inferior del aparato, bajo la tapa atornillada por motivos de seguridad.

Un adulto debe atornillar a tapa de las baterias y volver a apretarla después de insertar las baterfas.

1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.

Se debe examinar el juiguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. &j. dafios en los
contactos, en la caja, pila vaciada etc. En caso de danos semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga
hasta que el dafio esté reparado.

Pilas no recargables no se deben recargar.

Se tienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben
recargar bajo observacion de adultos.

No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables
y no recargables, ni pilas viejas y nuevas re-cargables y no recargables.

Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.

No se deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosion).

Sinoseusael quuete ara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.

. Nose tiran las pilas al fuego.

10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos).

11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desabastecerlas en los depdsitos previstos.

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!
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EDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small
parts that can be torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. Please keep the sup-
plied address and information.

Important notes on first use of the toy

1. Please always read the instructions carefully before using the toy for the first time.

2. This product from ,Klein“is a toy and should only be used as a toy.

3. Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.

4. Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist
cloth without detergent. Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and
before reinserting the batteries, ensure that the toy and the battery compartment are dry. Never use large amounts
of water to clean the unit! Never hold the unit under running water!

5. The functions of the unit are as follows:

- You can start the hand mixer by pressing down and holding the front button on the top of the mixer. The whisks will

then start to turn.

- The whisks can be removed by pulling them gently and can be reinserted by pushing them back into the holes.

- The second switch on the top of the mixer can be moved to the left and to the right as part of the game. This will not

have any effect on the functioning of the mixer.

For hygienic reasons, we recommend cleaning the toy with water after use (where necessary) and drying it.

Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc.

(bands, clips, swings tags, loops) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and

must be removed before the toy is given to a child.

0ld electrical and electronic appliances may not be disposed of as household waste.

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

1.1 The toy may only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 2 x
Mignon R6 (AA-size) a 1.5 V.

1.2 We do not recommend the use of rechargeable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The batter% case is located on the underside of the machine beneath a cover that has been screwed down for safety
reasons. The cover of the battery case should be unscrewed by an adult who should also screw it down again after
insertion of the batteries.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battery compartment.

2. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery char%er and the like) regularly to ensure that they
are not damaged (e. g. damage to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the

toy or the charging unit may not be used until the problem has been remedied.

Non»rechar%ea e batteries are not to be recharged.

Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be

charged under adult supervision.

Different Evpes of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechar-

geable and non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

. Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (bﬁ adults).

11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!
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@D AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti
che potrebbero essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare I'indirizzo del fabbri-
cante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo
. Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.

2. Questo prodotto della ditta Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.

3. Importante: usare il giocattolo solamente con il coperchio dipile avvitato.

4. Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite I'apparechio con
I'aiuto d‘'un panno umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno
asciuto. Prima del reinserimento delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento
delle pile siano completamente asciuti. In nessun caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott‘ac-
qua corrente!

5. Funzioni dell‘apparecchio:

- Tenere premuto il pulsante anteriore sulla parte superiore per avviare lo shattitore. Le fruste girano.

- Le fruste possono essere rimosse tirando delicatamente e rimesse nel supporto premendo.

- Il secondo interruttore in alto pud essere mosso a sinistra e a destra giocando. Questo non influisce sulle prestazi-

oni del dispositivo.

Per motivi di sicurezza, dopo I'uso si raccomanda di pulire il giocattolo con acqua se necessario e asciugarlo.

Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metallici/pezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc.

(cordoni, appendice, attacco, nastri), con i quali il giocattolo & fissato nel imballagio per sicurezza durante il traspor-

to, non appatengono al giocattolo e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.

Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

11 %iocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensa-
bili le seguenti batterie: 2 x Mignon R6 (AA-size) 21,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non-ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 Lalloggio delle batterie si trova sulla parte inferiore dell'apparecchio, sotto il coperchio chiuso a vite per motivi di
sicurezza. Un adulto deve avvitare il coperchio della batteria e stringerlo di nuovo dopo aver inserito le batterie.

1.4 Durante l'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema
sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio

deterioramento dei contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell'acido delle pile etc. In caso si verifichano tali

problemi, il giocattolo o le pile non devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ricaricabili.

nglliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un

adulto.

Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricarica-

bili con pile non-ricaricabili o vecchie pile ricaricabili e pile nuove ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d‘incendio o d'esplosione)

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

. Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!
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@R ATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des éléments de
?etite taille et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et in-
‘ormations a conserver.

Utilisation du jouet
. Avant utilisation, priére de lire attentivement les indications.

Ce produit de I'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qu'a ce titre.

ImFortant: bien revisser le réceptacle a piles avant ['utilisation du jouet.

Enlever les piles a chaque nettoyage du jouet. Le netto?(eré I'aide d'un chiffon humide, sans produit vaisselle. L'in-

térieur du réceptacle a piles ne doit étre nettoyé qu‘a [aide d‘un chiffon sec. Aprés avoir procédé au nettoyage et

avant de replacer les piles, vérifier que le jouet ainsi que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet,
n‘utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau courante!

5. Lesfonctions de I'appareil sont les suivantes :

- Appuyez sur le bouton avant situé sur le dessus et maintenez-le enfoncé pour démarrer le mixeur a main. Les fouets
tournent.

- Les fouets peuvent étre retirés en tirant doucement et replacés dans le réceptacle en appuyant dessus.

- Le deuxieme interrupteur sur le dessus peut étre déplace facilement vers la gauche et la droite. Cela n‘affecte pas
la puissance de Iappareil.

6. Pour des raisons d'hygiene, nous recommandons de nettoyer le jouet a 'eau et de le sécher apres utilisation, si
nécessaire.

7. Attention! Remarque importante : les ficelles/fils de fer/polystyrénes expansés/découpes en carton/protections
en plastique etc. (cordons, agrafes, étiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en
assurer un bon transport ne font pas partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a I'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans

les ordures ménageres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes : 2 x Mignon R6 (AA-size) a 1,5
V.
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1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.

1.3 Le compartiment des piles se trouve sur la partie inférieure de I'appareil et est fermé par un couvercle vissé pour des
ra}lisons de sécurité. Le couvercle des piles doit étre vissé par des adultes pour 'ouvrir et refermer apres linsertion des
piles.

1.4 LO{T de lamise en place des piles, respecter la concordance des poles selon les indications fournies dans le boitier
apiles.

2. Faire un controle réggjlier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de
détériorations possibles (par ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles

etc.). Si de tels dommages sont constatés, |'utilisation du jouet doit étre interrompue jusqu‘a leur réparation.

Ne pas recharger les piles non rechargeables.

Avant de charger les piles rechargeables, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées

uniquement sous la surveillance d'un adulte.

Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou

accumulateurs usagés.

Ne pas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d'explosion).

Sile jouet n'est pas utilisé Fendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.

. Nepas jeter les piles dans le feu.

0. Oter les piles usées du jouet (par des adultes).

1. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménageres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement

prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !
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(NDWAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderde-
len en/of afscheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres
en informatie bewaren.

Belangrijke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed

Voor ingebruikname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

Dit produkt van de firma ,Klein® is een speelgoed en ook alleen zo te gebruiken.

Belangrijk: Het apparaat alleen met dichtgeschroefd batterijendeksel gebruiken.

Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige

doek, zonder schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek

schoonmaken. Ma het schoonmaken en voor het inlegﬁen van de batterijen, erogletten dat het speelgoed en de bat-

}]erij(ejnhouder droog zijn. Mooit veel water voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water

ooden!

5. De functies van het apparaat zijn als volgt:

- Door de knop vooraan op de bovenkant in te drukken en ingedrukt te houden, kun je de handmixer starten. De
kloppers draaien.

- De kloppers kun je verwijderen door er licht aan te trekken. Door te drukken bevestig je ze weer in de houder.

- De tweede schakelaar aan de bovenkant kan spelenderwijs naar links en naar rechts worden bewogen. Dat heeft
geen invloed op de werking van het toestel.

6. Omwi[lile van de hygiéne adviseren wij om dit speelgoed na gebruik in voorkomend geval met water schoon te maken
en te drogen.

7. Waarschuwing! Belangrijke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz.
(linten, nietjes, aanhangers, strikken),met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt,
zijn geen onderdeel van het speelgoed en moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt
gegeven.

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aangegevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken
zijn volgende batterijen nodig: 2 x Mignon R6 (AA-size{ ai,

1.2 Wij raden u aan geen akku’s maar normale niet-oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 Het batterijvak bevindt zich aan de onderzijde van het toestel, onder het om veiligheidsredenen vastgeschroefde
deksel. Het batterig']deksel moet door een volwassene worden losgeschroefd en, nadat de batterijen geplaatst zijn,
ook weer vastgeschroefd.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

2. Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig op mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan
de kontakten, het batterijenvak, uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen het speelgoed of de
batterijen niet meergebruikt worden totdat de schade verholpen is.

3. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

4. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toe-
zicht van volwassenen opgeladenworden.

5. Verschillende batterijentypes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mo-

gen geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door

elkaar worden gebruikt.

De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

BatteriLen niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.

. Batterijen nietin het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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©UPOZORNENI! NEVHODNE PRO DETI DO TRI LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné éasti, které
mohou déti spolknout. Nebezpeéi uduseni. Adresu a informace uschovejte.

Diilezité pokyny tykajici se uvedeni hracky do provozu

. Pred uvedenim do provozu si v kazdém ﬁh’padé prectéte tyto pokyny.
Tento vyrobek od spolecnosti Klein® je hracka a pouze jako hracka se také pouziva.
Dillezite: pristroj smi byt pouZivan pouze v pfipade, je-li vicko prihradky na baterie prisroubovano.
Pred kazdym Cisténim musi byt nejdfive vyjmuty baterie z pfihradky. Pfistroj se Cisti pouze vihkym hadfikem, bez
pouziti Cisticich prostredka. Vnitiek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vy¢isténi a pred opéto-
vnym vloZenim baterii je nutno zkontrolovat, zda H(sou hracka a pfihradka na baterie suché. K ¢isténi nesmi byt v
zadném pfipade pouZito vétsi mnozstvi vody, hracku nelze Cistit pod proudem tekouci vody!
5. Funkce zafizeni jsou nasledujici: ,
- Stisknutim a pridrzenim predniho tlacitka na horni strané Ize ruéni Slehac uvést do chodu. Slehaci metly se toci.
- Slehaci metly Ize jemnym zatazenim snadno vygmout a zatlacenim opét nasadit do Gchytd.
- Druhym prepinacem na horni strané se da snadno pohybovat smérem doleva a doprava. Nema zadny vliv na vykon
pristroje.
Zhygienickych divodi doporucujeme hracku po pouZiti v pfipadé potieby oCistit vodou a vysusit.
Upozornéni! DileZité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/folie/kousky lepenky atd. {pésky, svorky, visacky,
poutka), pomoci kterych je hracka zajiSténa v baleni pro prepravu, nejsou soucasti hracky a pfi predani hracky ditéti
se musi odstranit.
Elektrické a elektronické pristroje nepatfi do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. Vlozenia vyjmuti baterii

1.1 ?o této r;raéky je mozné vkladat pouze prilozené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 2 x Mignon R6
AA-size)po1,5V.

1.2 Dogoruéujeme pouzivat normdini baterie, nedoporucuje se pouzivat akumuldtory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Prihradka na baterie se nachdzi na spodni strane pristroje pod krytem, ktery je z bezpecnostnich divodi pfiSroubo-
vany. Je nutné, aby od$roubovani krytu a jeho opétovné prisroubovani po vlozeni baterii provadéla dospéld osoba.

1.4 Privkladani je bezpodminecné nutno dbat na spravnou polaritu, tato'gz uvedena na vicku prihradky na baterie.
Hracku a jakoukoliv nabijeci jednotku (baterie, adapteér, ph’stroLna nabijent baterii) je nutno pravidelné kontrolovat,

zda nedoslo k poskozeni (napf. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto

druhu, neni mozno hracku ani nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

Baterie, které nejsou urceny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

Pred opétovnym nabitim znovunabgecich baterii musi byt tyto z pfistroje nejdfive vyjmuty. Znovunabijeci baterie

sméji byt nabijeny pouze pod dohledem dospélych.

Nelze soucasné pouzivat rizné typy baterii, nebo nové a jiz pouzité baterie. Rovnéz nesméji byt soucasné pouzivany

baterie, které Ize opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabijeci, ani staré a nové znovunabijeci baterie spole¢né.

Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.

Baterie nesméji byt skladovén%spoleéné s kovovymi nastroji (nebezpedi pozaru nebo exploze).

Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivana, baterie z ni prosim vyjméte.

. Baterie nehdzet do ohné.

10. Viybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na pfislusna shérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pri hrani!

S
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GDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan
lossna, och som till exempel skulle kunna sviljas. Risk for kvavning. Spara adress och information.

Viktiga anvisningar for idrifttagandet av leksaken
. Dumaste lasa anvisningarna innan du anvander den.
Den har produkten fran firma Klein &r en leksak och ska endast anvéndas som leksak.
Viktigt: Leksaken far bara anvéndas med paskruvat batterilock.
Fore rengoring maste batterierna tas ur. Rengoring sker med en fuktig trasa utan rengéringsmedel. Inuti batterifa-
cket far man bara torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket &r torra innan den ater
anvands. Anvind under inga omstandigheter vatten for reng6ring och hall den inte under rinnande vatten!
5. Apparaten har foljande funktioner:
- mixern startas genom att trycka och halla den framre knappen pa ovansidan. Mixerstavarna roterar.
- mixerstavarna tas ut genom att dra i de och trycks in for att sattas tillbaka.
- denandra brytaren pa ovansidan kan som lek roras at vénster och at hoger. Det paverkar inte apparatens funktion.
6. Avhygieniska skdl rekommenderar vi att leksaken efter anvandningen vid behov rengdrs med vatten och torkas.
7. Varning! Viktig upplysning: Snoren/stéltradar/frigolit/folie/papp mm (band, klamrar, méarken, 6%Ior) som faster
ngsaken i forpackningen som transportsakring ar ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till
arnet.
Elektriska och elektroniska apparater far inte slangas i hushallssoporna.

Till foréldrarna:

1. Iléﬁgning och uttagning av batterierna

1.1 I(_e saker)1 far endast anvandas med de angivna batterierna. Foljande batterier behévs till leksaken: 2 x Mignon R6

AA-size) 1,5V.

1.2 Virekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliga engangsbatterier.

1.3 Batterifacket finns pa apparatens undersida under locket som har skruvats fast av sakerhetsskal. En vuxen skall
skruva av locket och skruva fast det igen nér batterierna har lagts in.

1.4 Var no%a med att sétta i batterierna ratt sa som det visas i batterifacket.

Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte &r skadade
(t.ex. skador pa kontakter, héljen, for gamla batterier osv.). Om nagon sadan skada upptacks, far leksaken inte an-
vandas forran skadan atgardats.

Engéngsbatterier far inte laddas upp igen.

Uppladdningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomforas under ledning
av en vuxen person.

Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engéngs- och uppladdnings-
bara batterier, eller 1‘gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

Batterikontakterna far inte kortslutas.

Forvara inte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

Ta ur batterierna om leksaken inte ska anvéndas under en langre tid.

. Kastainte batterierna i elden.

10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pd avsett stalle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hr leksaken!

Booor

©WoEND o AW

9524+9240_Bosch_Handmixer_Anleitung_30Spr_2025.indd 2

®

@DFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhet6 és/
vagy letéphetd apré darabokat tartalmaz. Fulladasveszély! A cimet és tudnivalokat meg kell érizni.

Fontos ttmutatasok a jaték iizembe helyezéséhez
. Hasznalatba vétel eldtt okvetleniil olvassa el figyelmesen az Utmutatasokat.
A Klein” gyartmany termék jatékszer, ezért csak ebbéli minGségében szabad hasznalni.
Fontos! A késziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha ra van csavarozva az elemtartd rekesz fedele.
Minden tisztitas eldtt eldbb ki kell venni az elemeket az elemtartd rekeszbdl. A késziiléket tisztitdszer hasznalata
nélkiil, nedves kendével szabad tisztitani. Az elemtartd rekesz belsejét csak szaraz portrl6 kendével szabad megtis-
ztitani. A tisztitds utan és az elemek visszahelyezése el6tt felil kell vizsgalni, hogy a jaték és az elemtartd rekesz
szaraz-e. A tisztitdst semmi esetre sem szabad béséges vizzel végezni vagy a készliléket folyo viz ala tartani!
5. Akésziilék az alabbi miveletek elvéﬁzésére képes:
- a kézi mixer a fels6 részén eldl elhelyezett gomb megnyomasaval és nyomva tartasaval hozhaté mikodésbe. A
habverdk forognak.
- a habverdk enyhén hiizva vehetok ki, és nKomés kifejtésével helyezhetdk vissza a felfogd aljzatukba.
- 1‘éték kozben a felsd részen lévo masodik kapcsol6t balra és jobbra lehet mozgatni. Ennek nincs hatasa a késziilék
teljesitményére.
Higiéniai okokbol javasolt a jatékot hasznalat utan adott esetben vizzel megtisztitani, majd megszaritani.
Figyelmeztetés! Fontos utmutatas: a zsindrok, huzalok, stiropor darabok, foliadarabok, leszabott kartonlapok
stb. (szalagok, kapcsok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitds idejére, nem jatékszerek és miel6tt
odaadna a jatékot a gyereknek, el kell Gket tavolitani.
Az elektromos és elektronikus késziilékeket nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.

Utmutatas a sziiloknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

1.1 Ajatékszert csak amegadott elemekkel szabad miikodtetni. A jatékszer a kovetkezd elemekkel mikodik: 2 x 1,5 V-os
Mignon R6 (AA me’retugﬁ

1.2 Akkumulator helyett normal, nem tolthet6 elemek hasznalatat ajanljuk.

1.3 Azelemtartd rekesz a késziilék aljan elhelyezett, biztonsagi okokbol csavarral rogzitett fedél alatt talalhatd. Az elemt-
artd rekesz fedelét felndtt személy csavarozza le, és az elemek behelyezése utan tegye vissza és rogzitse csavarral.

1.4 Azkelelinek berakasakor okvetleniil iigyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfeleljen az elemtartd rekeszben mutatot-
taknak.

2. Ajatékot, valamint atéltéeéységeket (elemeket, adaptert, elemtolt6 késziilékeket és hasonlokat) rendszeresen meg
kell vizsgalni, nem rongaldtak-e meg esetleg (pl. vannak-e karok az érintkezokon, a hazon, nem folyt-e ki az elem

stb.) Amennyiben ilyen karok allapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltGegységet, amig

meg nem sziintetik a kart.

Nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.

A }6Ithet6 elemeket ki kell venni a késziilékbdl a toltéshez. Tolthet elemeket csak felndtt feliigyelete mellett szabad

tolteni. i

Kiilonboz6 tipust vagy Uj és mér hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad haszndlni. Epp igy nem szabad vegye-

sen hasznalni toltheto és nem tolthetd, vagy régi és (j tolthetd és nem tolthetd elemeket.

Az elemek érintkez6it nem szabad rovidre zarni.

Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tiiz- és robbanasveszély).

Ha a jatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbol.

. Azelemeket ne dobja tlizbe.

10. Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbal (felndtt végezheti).

11. Akimeriilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gy(jtéhelyeken kell artalmatlanitani.

Jo szorakozast kivanunk a jatszashoz!

ENSTS
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ATEN(;/'\O! CONTRAINDICADO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/
ou pecas pequenas que podem ser arrancadas podendo, por exemplo ser engolidas. Perigo de asfixia.
Guardar o endereco e as informacdes.

Indicagées importantes para a colocacio em funcionamento do brinquedo
. Antes da colocagdo em funcionamento, é absolutamente necessario ler as indicagdes detalhadamente.

Este produto da empresa “Klein“ & um brinquedo e s6 deve ser utilizado como tal.

Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

Antes de cada limpeza € necessario retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o

auxilio de um pano htimido sem detergente. O interior do compartimento das pilhas pode apenas ser ﬁmpo comum

pano do p seco. Apos a limpeza e antes da recolocagdo das pilhas deve ser verificado se o brinquedo e o compar-

timento (lias pilhas estdo secos. Em caso algum utilizar dgua abundante na limpeza nem colocar o aparelho sob agua

corrente!

5. Asfungdes do aparelho sdo as seguintes:
- Manter pressionado o botao frontal na parte superior para iniciar o misturador manual. Os batedores estao a girar.
- Os batedores podem ser removidos, puxando suavemente e procedendo a sua substituicao no suporte, aplicando
pressao.
- 0segundo interruptor na parte superior pode ser movido de forma ltdica para a esquerda e para a direita. Tal nao
afeta o desempenho do aparelho.

6. Por razoes higiénicas, recomendamos que o brinquedo seja limpo com agua, se necessario, e seco apds a sua utili-
zagdo.

7. Atgengéo! Aviso importante: Os atilhos/arames/pecas de esferovite/peliculas/papeles, etc. (fitas, grampos,
Ee_ndentes, lagos) com os quais o brinquedo é afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do

rmqluedo e tém que ser removidos antes da entrega do brinquedo a crianca.
0Os aparelhos eléctricos e electronicos nao devem ser descartados no lixo doméstico.

Aviso aos pais:

1. Colocacdo e remogdo das pilhas

1.1 0 brinquedo s6 pode ser operado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sdo necessarias as seguintes
pilhas: 2 x Mignon R6 (tamanho AA) de 1.5V.

1.2 Ndo recomendamos a utilizagdo de acumuladores, mas de pilhas normais ndo recarregdveis.

1.3 A caixa de bateria esta localizada na parte inferior do aparelho, por baixo da tampa, que por sua vez esta aparafu-
sada por razoes de seguranga. Um adulto devera aparafusar a tampa da bateria e aperta-la novamente depois de
inserir as baterias.

1.4 Na colocagdo das pilhas é importante verificar se os pélos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser

reﬁ]ularmente verificados quanto a presenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das

pilhas, etc.). Caso sejam verificados danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser
utilizada, até o dano ser reparado.

Nao é possivel recarregar as pilhas ndo recarregaveis.

Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregaveis

podem apenas ser recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

Nao devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e ja usadas. De igual modo ndo devem ser

misturadas pilhas recarregaveis e ndo recarregaveis ou pilhas recarregaveis e nao recarregaveis novas e usadas.

Os contactos das pilhas nao devem ser curto-circuitados.

As pilhas nao devem ser guardadas juntamente com instrumentos metalicos (perigo de incéndio ou explosao).

Se 0 brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

. Ndo atirar as pilhas para dentro de fogo.

0. As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo (por adultos).

1. As pilhas gastas nao devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos

pontos de recolha.

Desejamos-lhe muita diversao e criatividade na brincadeira!

EINSTS
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GDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki
predstavljajo nevarnost zauzitja. Nevarnost zadusitve. Shranite naslov in informacije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace
. Prosimo, pred prvo uporabo natancno preucite navodila.

2. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraco.

3. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

4. Pred vsakim Ciscenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno
krpo, brez dodatkov Cistil. Notranjost predalcka za baterije smete oCistite samo s suho krpo. Po ¢isc¢enju in pred
vstavljanjem baterij preverite, e je predalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za ¢iscenje
in ne potapljajte naprave v vodo!

5. Funkcije naprave so opisane v nadaljevanju:

- Rocni mesalnik zazenete tako, da pritisnete in pridrzite sprednji gumb na zgornji strani. Metlici se vrtita.

- Metlici lahko odstranite z rahlim potegom, za ponovno namestitev pa ju preprosto potisnite v nastavek.

- Drugo stikalo na zgorniji strani pa lahko premikate levo in desno, ima samo funkcijo igrace. Ne vpliva na delovanje

naprave.

Iz higienskih razlogov priporocamo, da igraco po uporabi oistite z vodo in [Fosuéite.

Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obesala, cevke)

s katerimi je igraca prit[jena zaradi varovanja pri transportu, niso misljene kot igraca in jih je potrebno odstraniti,

preden boste igraco predali otroku.

Elektricne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanje baterij

1.1 Igraca se sme uporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 2 x Mignon
R6, po 1,5V (velikost - AA).

1.2 Priporocamo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predal za baterije se nahaja na spodnji strani naprave, pod pokrovom, ki je iz varnostnih razlogov privit. Odrasla
oseba naj odvije pokrov predala za baterije in ﬁa po vstavljanju baterij znova privije.

1.4 Prinamescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki jih vstavljate v predalcek za baterije.

Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede

morebitnih poskodb (npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake,

potem naprave ali polnilne enote ne smete ve¢ uporabljati, dokler napak ne odstranite.

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za

ponovno polnjenje smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

Ni dovoljeno medsebojno mesanje razliénih vrst baterij ali novih in Ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za

enkratno uporabo z baterijami za ponovno polnjenje.

Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

Ce igrace dalj Casa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

. Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

0. Izpraznjene baterije odstranite iz igrace (izvede naj odrasla oseba)

1. Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno

mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!

o
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GEDTPOEIAOTIOIHZH! AEN EINAI KATAAAHAO TIA TTAIAIA KATQ TQN TPION ETON. MeptAapfavovrat pikpa
KOppaTIa Ta omoia m.). pmopei va katamoUv Ta mawbid. Kivbuvog mviypod. duldaére Ty diebBuvon kat Tig
nAnpogopiec.

Znpavrixég umobeigeic yia mv évapln Aetroupyiag Tou mayyvibiod

1. Tlpwv ) 6€on o€ Aetroupyia éludee TIPOGEKTIKA TIC 00NyIEC

2. Tompoidv auto T etaipiac «Klein» amoreAel matyvibt kat povo wg TEToL0 MPENEL va XpnotponoleiTal.

3. INUavTIKO: N XPAON TNCOUOKEUNC EMTPEMETAL HOVO HE BLOWHEVO TO KAAUHHA HTaTApLGV.

4. Tipw ano kabe kabaplopo Ba mpémel mpwra va éxouv agatpebei ot pnatapie and T Bikn pnataptav. Kabapilete T
ouakeun e T PonBea evog uypol maviol xwpic kaBapioTiko péao. To eowTeptkd TG BkNG pnaTapiay emTpeneTal
va kabapieTat povo pe mavi kabapiopou. Meta Tov kabapiopo kat mpw Ty TomoBémon Twv Hatapiby, B mpenet va
eéyEete 0L TO Mavi6L kat n Bikn HaTapuav elvat oTeyva. L Kapia TEPITWON PNV Xpnoworoleire oAy vepo yia Tov
kaBapiopo Kat unv KpaTaTE T GUGKEUT KATW aNO TPEYoV vepo.

5. OtAemmoupyie Tng ouokeunc eivat ot e&ng:

= TTaT@VTaG KAl KPATWYTAG TTATNLEVO TO UTPOOTIVO Koumi aTnv v MAeupd imopei va TeBel ae Aetroupyia To pifep yelpoc.

Ta olpuaTa MEPLOTPEPOVTAL.

- T% ouppata propolv va agaipeodv TpaBvrag Ta eAagpa kat popolv va TorioBemnBolv ava médovtdg Ta ot

UNoGOoyEG TOUC,

-0 ée)sTepoq 6lakomn oTnv navew mheupa pmopei va petakivnBel mpog Ta aplotepd kat Ta 6e€id kara 1o mavibt. Auto bev

€xeL kapia embpaon otV Amo6oon TN GUGKEUNC.

't AOYOUG UYLEWRC OUVIOTOULE, OTO TEAOC, av XpelaleTat va MAUVETE To atyvidit e VEPO KaL Va TO OTEYVGIOETE.

Tpoedonoinon! Znuavrkn unddewdn: Ot ondyyoy/Ta olppata/koupdtia and gehoNkoppdmia and Cehativa/

Kopudma ano xapTovt K.Am. (Tawieq, GUVOETAPEG, ETIKETEG, QYKIOTPA), e Ta omola elvat oTepewpévo To marvidt

0T ouoKeuaaia Oev amoteholv pépn Tou mayvidlol kat mpw Tv mapadoon Tou mavidol oto nabi mpémel va

anopakpuvBouv.

O1nAeKTPIKEC Kat NAEKTPOVIKEC CUGKEUEC HEV TIPETEL Va amoppiNTovTaL 0Ta OWKLAKA amoppippara.

Ynodeifeiq mpog Toug yoveic:

1. TomoBETNON Kat AQAIPEDN TV UMATAPIOV

1.1 To nayviot mpénet va Aetroupyet povo e Tig umiatapieg mou ouvioTdvrat. Ma 1 Aeroupyia Tou mayvibiod anarrodvrat ot
efnc umaraplec: 2 x 1,5V Mignon R6 (uéyeboc AA).

1.2 TuvioToULE TN XPOMN KAVOVIK®V, LN ENAVAQOPTILOUEVWV UTATAPIV.

1.3 H Brjkn Twv ynatapuwy BpiokeTaratnv KaTw TAEUPA TG 0UOKEURG, KAT® ard To kandkL, mou eival Biwpévo yia Adyoug
aogaheiac. To kandkl T pnatapiag agaipeiral kat fibaverat &ava povo and evihika petd Ty Tomobetnon Twv
LMATAPLQV.

1.4 Katd mv TonoBétnon Twv pnatapwv Ba mpénet va mpoaéxeTe T 0waTr kateuBuvon Twv moAwv, oUPPWVa He Ta oTolyela
oy avu\(gdq)ovml 0T BAKN PmaTapLav.

2. To naviot kaBag kat 0 QOPTIOTAC (UNaTapieg, HETAOXNHATIOTAG, CUOKEUEC pOpTIoNG UmaTapla K.At.) Ba mpénet va

e)\évéovml TAKTIKG Yia TuxOv BAAPeg (.. BAGReg oTic enageg, oto mepiBAnpa, pmatapieg pe 6lappon uypGY K.0.K.).

Eav duamotwbolv T€Tole PAAfEC, Hev EMTPEMETAL VA GUVEXLOTEL N XpNoN TOU TAKVIBIOU  TOU QOPTIOTH, HEXPLS OTOU

anokataotadei n PAGRN.

Aev EMTPENETAL N POPTION LN ENAVAPOPTI{OHEVWV UTIATAPLGV.

Byaete TIC enavagopTi{Opieveq pnatapieq and T ouokeur) yia va TIg poprioete. Ot enavagopriopeveg pnartapieg

€MTPENETAL VA ENavapopTifovTal gévo un6 enifAeyn evnhikou.

5. AevemmpéneTalva avapelyvUeTe dIaQOPETIKOUG TUMOUG UMATapL@v 1 VEEC HE xonatuonolnpéveg umatapiec. Emiong, 6ev
EMMTPENETAL VO AVAYELYVUETE ENAVaPOPTI{OPEVES KaL N ENAVAPOPT(OHEVEC N TAMEC KaL VEEC EMAVaQOPTI{OPEVES 1) i

€navapopTI{OPEVEC UMaTapieg.

Qev emmpéneTat n BpayuKkUKAWGN Twy ENAQ®Y Twy PMaTapiav.

Mnv anoBnrelete Tic pmatapiec padt pe peTalikd avTiketpeva (KivBuvog guidg i Tupkayac).

Edv bev okoneleTe va xpnowlonouoeTe To mawvidl yia peyaho xpovikd biaomya, mapakakolpe agaipéote Tiq

yrarapieg.

. Mnv anoppineTe Ti¢ pnatapie oe pwia.

0. Ouabetec pmatapieg mpénet va agatpolvrat and To navidt (and eviika).

1. Mnv GrlprDiI‘)[TeTE TIC praTapie padl pe Ta oKiaka anoppippata, aMa oe edika anpeia ouMoyng (yia Ty EMada pA.

www.afis.gr).

KaAij 6taokébaan pe To maiyvioi oac!

o
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@MPEAYNPEXAEHUE! HE NPEAHASHAYEHO [NA IETEA BO3PACTOM [0 36 MECALLEB. Copepxut
MefnKWe Wnu oTAaenAemble AeTanu, KOTopble, Hanpumep, MOryt 6bITb NpornoyeHbl. OnacHocTtb
yayweHus. COXpaHUTb afpec H yKa3aHua.

BaHble yKa3aHus N0 N0b30BaHUI UrPyWKOU

[epef cnonb3oBaHueM 0bsi3aTenbHO BHUMATENbHO MPOUMTAiATE YKa3aHHS.

310 u3pnenve dupmbl ,Klein“ - urpyuka, 1 ero MOXHO HCNIONb30BaTb TONbKO Kak MrpyLLKY.

BaxHo: onb30BaTbCA UIpPYLLIKOW PA3PELIAETCA TONbKO C 3aKPENNEHHON BUHTOM KpbiLLKOW baTapeex.

Mepeq Kaxnoi UACTKOI CHauana BbIHbTe batapeliku. MpoTUpaiiTe UrpyLIKY BaxHOH candetkoi bes uucTawmx

cpepcTB. BHYTpH oTCeka ana batapeek MOXHO NPOTUPATh TONbKO CYX0H TPANKOW AnA yOOpKH NbinK. Mocne YnCTkY 1

yCTaHoBKM baTapeek npoBepbTe, uTobbl UrpyLLKa U OTCeK AnA baTapeek bbinu cyxumu. Hu B koeM cnyuae He MoiiTe

UPYLLKY W HE IEPXKUTE N0 NPOTOUHON BOZOM!

5. OyHKUMM MHCTPYMEHTA CneayHoLMe:

- Urobbl BKMIOUMTb PYUHOW MUKCEP, HAXMUTE W YAEPXUBAWTE NEPEdHIO KHOMKY CBEpXY. BEHUMKW HauHyT
BpALLaTbCA.

= Yrobbl CHATb BEHUMKM, CNErka NoTAHUTE 3a HUX. HaMUTe Ha BEHUMKH, UTODbI CHOBA BCTABHTb MX B KPENNEHUS.

- Brsopoﬁ nepekniouaTeNb CBEPXY MOXHO /BUraTb BNEBO M BNpaBo BO BpeMs Mrpbl. OH He BMAeT Ha paboty
npubopa.

6. U3 rurueHnueckux coobpaxeHuit pekoMeHdyem Mocne MCnonb3oBaHWA OMONOCHYTb WIPYLIKY BOAOW MpH
HeobX0ZUMOCTH 1 BbICYLUMTD.

7. Bunmanue! BaxHoe yKkaszaHue: BepéBku/npoBonoka/uactv neHononucTMpona/nnéxka/obpeski kaptoxa 1 p.
(neHTbl, cKOOKM, BUPKK, NETIH), KOTOPBIMU MHCTPYMEHT KDENHUTCA B YNaKoBKe 1A TPAHCTIOPTUPOBKH, He ABNSIOTCA
UrpyLIKamMu. WX HYXHO yAanuTb, Nepen TeM Kak OTAaTb UHCTPYMEHT PebEHKY.

3neKTpHuecKHe H ANEKTPOHHbIe NPHBOPLI He OTHOCATCA K GbITOBOMY MyCOpY.

Yka3zaHue dng poduteneii:

1. YctaHoBKa M U3bATUE DaTapeek

1.1 Monb30BaTbCA UTPYLLIKOW PA3PELLAETCH TONMbKO C yKa3aHHbIMM batapeiikamu. [ins paboTbl UHCTpyMeHTa Tpebytotes
cnenytolve barapeiiku: 2 wr. Mignon R6 (pasmep AA) no 1,5 B

1.2 %ﬂbl PEKOMEHAIYeM He NPUMEHATb akKkyMynaTophble batapeiiku. YcTaHaBnvBaiTe HOpManbHble He3apAkaeMble

aTapenku.

1.3 BatapeiiHblit OTCEK PacnonoxeH Ha HWXHeH CTOPOHe Npubopa MO KPbILKOW, KoTopas M3 coobpaeHuit
besonacHocTv 3adMKCHpOBaHA BUMHTAMW. B3pocnbiM HEODXOAMMO OTBMHTUTL KPbIWKY baTtapeiHoro otceka,
BCTaBHUTb DaTapeliki, a 3aTeM CHOBA NPUBHHTUT KPBbILLKY.

1.4 Tpu ycTaHoke batapeek 0bA3atenbHO cobniofaiTe NONAPHOCTb, YKa3aHHYI0 B OTCeKe AN batapeek.

2. PerynapHo NpoBepsiTe HanMuMe MOBPEXAEHWA UIPYLIKA M SMEMEHTOB MUTaHuA (Datapenku, nepexomHuky,

3apAaHbIe YCTPOICTBA, MOBPEXIEHUA KOHTAKTOB, KOpMyca, BbiTeklMe batapeitku v ap.). Ecnu obHapyxeHbl

MOBPEXAEHKA, TO HEMb3A MONb30BATbCA MIPYLUKOW MMM 3MEMEHTAMU MUTaHUSA, NOKa MOBPEXEHUs He byayt

YCTPAHEHbI.

Henb3n 3apsxaTb HeaapmxaeMble batapeitky.

Mepes 3apaaKoit BolHUMaiiTe 3apaxaeMble baTapeiikv U3 UrpylKkK. 3apsaxaeMble batapeiiku MOXHO 3apsixarb

TONbKO NOJ, NPUCMOTPOM B3POCTbIX.

5. Henb3s BMeCTe ycTaHaBNMBaTb batapeiikin pasnuuHbIX THMOB, a TakXe HOBbIE U Y)Ke UCNONb30BaHHble batapeiky.

Takke Henb3s BMECTE YCTaHABNMBATb 3aPAXAeMble M HE3apHKaeMble MMM CTapble W HOBblE 3apsxaemble U

HesapAxaemble batapeiku.

KoHTaKTbl batapeek He OmKHbI 3aMbIKaTbCA HAKOPOTKO.

Batapeiikv HeNb3s XpaHUTb BMECTE C METNMUECKAMM HCTPYMEHTaMK (ONacHOCTb MoXapa M B3pbiBa).

ECrnu He nonb3yeTech UrpyLuKoi AONTOe BPEMA, TO BbIHbTE U3 Heé bataperiku.

. He bpocaitte bataperikv B 0roHb.

0. BblHMMaliTe pa3psixeHHble bataperiku 13 UrpyLLIKK (3T0 paspeLLaeTca Aenarb TONbKO B3POCTbIM).

1. He BbibpacbiBaiie paspsxeHHble batapeikv B fOMALLHHiA MyCOp, a CAABalTe WX B CrieLanbHo 060pyRoBaHHble

[ANA 37070 MecTa cbopa.

Mbi )enaem mHoro ydoBonbcTBuA B urpe!
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®DOSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3 LAT. Zawiera mate lub pozwalajace
Si(f oderwaé elementy, ktére mogtyby zostac np. potknigte. Niebezpieczenstwo uduszenia. Zachowaé
adres i informacje do wykorzystania w przysztosci.

Wazne wskazowki dotyczace uruchomienia zabawki

Przed uruchomieniem nalezy dokfadnie przeczyta¢ wskazowki.

Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawkg i moze bzc’ uzywany wy{akcznie do zabawy.

Wazne: urzadzenia mozna uzywac¢ wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

Przed kaidf/m czyszczeniem nalezy uprzednio wyja¢ baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czi/écic' przy
pomocy wilgotnej $ciereczki bez srodkéw czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za
pomoca $cierki do kurzu. Po zakoriczeniu czyszczenia i wiozeniu baterii nalezy sFrawdzic', czy zabawka i pojemnik
na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy uzywac do czyszczenia duzej ilosci wody lub trzymac urzadzenia
pod biezaca woda!

5. Funkcje urzadzenia sa nastepujace:

- Nacisnij i przytrzymaj przedni przycisk na gérze, aby uruchomic mikser reczny. Trzepaczki sig obracaja.
~Trzepaczki mozna wyjac przez delikatne pociagniecie i whozy¢ z powrotem do uchwytu przez nacisniece.

-Drugi przetacznik na gorze moze by¢ podczas zabawy przesuwany w lewo i w prawo. Nie ma to wptywu na dziatanie
urzadzenia.

Ze wzgleddw higienicznych zalecamy czyszczenie zabawki wodg i w razie potrzeby wysuszenie jej po uzyciu.
Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czesci styropianowe/foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry,
zaczepy, petle) wykorzystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowig czesci
zabawki i nalezy je usuna¢ przed przekazaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzuca¢ z odpadami domowymi.

Wskazowka dla rodzicow:

1. Wktadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze byc zasilana wytacznie za pomocg danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne s3 nastgpu-
jace baterie: 2 x Mignon R6 (AA-size) po 1,5 V kazda.

1.2 Nie zalecamy akumulatorow, a zwykte baterie bez funkcji ponownego tadowania.

1.3 Komora baterii znajduje sie na dole urzadzenia, pod przymocowang ze wz§ledéw bezpieczenstwa $rubami pokrywa.
Pokrywa baterii powinna zostac odkrecona i przykrecona ponownie po wiozeniu baterii przez osobg dorosta.

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwroci¢ uwage na prawidtowa polaryzacje podang w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element tadujacy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawd-

za¢ pod katem uszkodzen (np. uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdze-

nia tego rodzaju uszkodzen nie wolno uzywac zabawki lub tadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

Nie wolno tadowac baterii nie przystosowanych do ponownego tadowania.

W celu tadowania baterii przystosowanych do wielokrotnefo tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Ba-

terie mozna tadowac wytgcznie pod nadzorem osdb dorostych.

Nie wolno miesza¢ roznych typdow baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno réwniez miesza¢ akumulatorow

i zwyk{i/ch baterii oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

Nie wolno zwierac stykow baterii.

Nie przechowywa¢ baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

Jesli zabawka nie bedzie uzywana przez diuzszy czas, nalezy wyjac baterie z pojemnika na baterie.

. Nie wrzucac baterii do ognia.

0. Roztadowane baterie nalezy wyjac z zabawki (0soba dorosta).

1. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzuca¢ z odpadami domowymi. Nalezy je oddawa¢ w specjalnych punktach

zbidrki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!
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@O ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smadeler og/eller avrivhare smadeler som f.eks. kan
svelges. Kvelningsfare. Oppl d og informasj
li

Viktige anvisninger for idriftsetthégen av leketayet
. Les absolutt anvisningene for idriftsetting.
Dette produktet fra firmaet ,Klein“ er et leketay og skal kun brukes som dette.
. Viktig: Apparatet skal kun brukes med fastskrudd batterideksel.
For hver rengjering ma batteriene tas ut av batterirommet forst. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmidler. Innsiden
av batterirommet skal kun rengjees med en terr stevklut. Etter rengjeringen og far batteriene legges innigjen, skal det kontrolleres at leketayet
og batterirommene er terre. Du skal ikke bruke mye vann til rengjeringen eller holde apparatet i flytende vann!
5. Apparatets funksjoner er falgende:
-Handmikseren startes ved a trykke og holde frontknapﬁen pa toppen. Vispene roterer.
- Vispene kan tas ut ved a trekke forsiktig o% settes inn i holderen igjen ved  trykke dem inn.
- Den andre bryteren pa toppen kan enkelt flyttes til venstre og hayre. Dette pavirker ikke ytelsen til enheten.
6. Avhygienegrunner anbefaler vi d tamme leken fullstendifg etter bruk, rengjere den med vann om nadvendig og tarke den.
7. 0OBS! Viktig merknad: Snarene/vaierne/isopordelene/foliedelene/pappdelene osv. (bandk, kiemmer, henger, slayfe) som leketayet er festet
med i emballasjen for transportsikrign, er ikke en del av leketayet og ma fiernes for leketeyet gis til barnet.
Elektrisk og elektronisk utstyrsavfall skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

Merknad til foreldrene:
1. Innlegging og uttak av batteriene
1.1 Leketayet skal kun drives med de angitte batteriene. For drift av Ieketﬂf/et tren%det folgende batterier: 2x Mignon (AA-starrelse) med 1,5 V.
1.2 Vianbefaler ikke a bruke oppladbare batterier, men normale, ikke-oppladbare batterier.
1.3 Batterirommet er plassert pa undersiden av apparatet under dekselet, som er skrudd pa av sikkerhetsmessige arsaker.
1.4 Ved innsetting av batteriene md det absolutt pases at riktig poling foretas i henhold til det som er angitt i batterirommet.

. Leketayet samt hver ladeenhet (batterier, adaptere, batteriladere osv.) ma regelmessiiundersukes for mu\i%e skader (f.eks. skader pa kon-
takter, pa hus, batterier som lekker osv.). Hvis det fastslas slike skader, skal leketayet ikke brukes lenger inntil skadene er utbedret.
X Ikke-opg\adbare batterier skal ikke lades opp igjen.
. Oppladbare batterier ma forst tas ut av apparatet for de lades pa nytt. Oppladbare batterier skal kun lades OED under tilsyn av voksne.

Ulike batterityper eller nye og allerede brukte batterityper skal ikke blandes. Likedan skal oppladbare og ikke-oppladbare eller gamle og nye

oppladbare og ikke-oppladbare batterier blandes.
Batterikontaktene skal ikke kortsluttes.
Ikke OLprevar batterier sammen med metallinstrumenter (brann- eller eksplosjonsfare).
Nar leketayet ikke brukes pa lang tid, ta batteriene ut av leketoyet.
. Ikke kast batterier inn i flammer.
10. Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).
11. Tomme batterier skal ikke kastes i husholdningsavfallet, men kastes ved de spesielle innsamlingsstedene.

Vi haper du far mye moro med lekingen!
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@D ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BGRN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan
sluges. Kvalningsfare. Gem adressen og oplysningerne.

Vigtige anvisninger far legetajet tages i anvendelse
. Lees vejledningen grundigt ifennem, inden du tager legetajet i brug.
Dette produkt fra firmaet ,Klein® er et legetej og ma kun bruges som sadant.
. Vigtigt: Enheden ma kun bruges med batterideekslet skruet pa.
For rengaring skal batterierne farst tages ud af batterikassen. Renger legetejet med en fugtig klud uden renﬁaringsmiddel, Batteriboksens
inderside ma kun rengares med en ter klud. Efter ren%]m‘mgen og far du setter batterierne iigen, skal du kontrollere, at legetejet og batteribok-
sen er tarre. Brug aldrig meget vand til rengaring, og hold aldrig legetejet ind under rindende vand!
5. Apparatets funktioner er falgende:
- Nar du trykker og holder den forreste knap, averst, nede, kan handmixeren startes. Piskerisene roterer.
- Piskerisene fiernes ved traekke forsigtigt i dem - og sattes iigen, ved at trykke dem ind i holderen.
-Den anden kontakt, averst, kan bare flyttes til venstre 0% hz?'re for sjov. Det pavirker ikke apparatets effekt.
6. Afhygiejniske drsager, anbefaler vi at temme legetojet helt efter brug, og om nadvendigt rengere det med vand og tarre det.
7. Advarsel! Vigtig bemaerkning: De snore/trade/styropordele/foliedele/foliedele/kartonblanketter osv. (band, clips, tags, slajfer), som le-
Fetzjet er fastgjort med i embal Iagen for at sikre det under transport, er ikke en del af legetajet. (band, Klips, tags, sljfer), som legetgjet er
astgjort i emballagen for at sikre det il transport, er ikke en del af legetajet og skal fjernes, fr legetajet overdrages til barnet.
Affald af elektrisk og elektronisk udstyr horer ikke til i husholdningsaffaldet.

Bemeerkning til forzeldrene:

1. indsttelse oE udtagning af batterierne

1.1 Legetajet ma kun bruges med de angivne batterier. Der kraeves falgende batterier til at betjene legetajet: 2x Mignon R6 (AA-size) 4 1,5 V.

1.2 Vianbefaler ikke at bruge genopladelifge batterier, men aIm\'ndeIiEe, ikke-genopladelige batterier.

1.3 Batterikassen findes pa undersiden af apparatet under det af Sikkerhedsgrunde tilskruede lag.

1.4 Nar du saetter batterierne i, skal du serge for at overholde den korrekte polaritet som angivet pa batterikassen.

2. Legetgjet samt hver opladningsenhed%batterier, adaptere, batteriopladere osv.) skal inspiceres regelmassigt for eventuelle skader (f.eks.
skader pa kontakter, kabinet, utzette batterier osv.). Hvis der konstateres en sadan skade, md legetajet eller ladeenheden ikke anvendes yder-
ligere, for skaden er blevet udbedret.

Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.Genopladelige batterier skal tages ud af enheden, for de genoplades. Genopladelige batte-
rier ma kun oplades under opsyn af en voksen.

Forskellige batterityf)ere\ler nye og allerede anvendte batterier ma ikke blandes. Ligeledes ma genopladelige og ikke-opladelige batterier eller
gamle og nye genopladelige og ikke-opladelige batterier ikke blandes.

Batterikontakterne ma ikke kortsluttes.

Batterier ma ikke opbevares sammen med metalinstrumenter (risiko for brand eller eksplosion).

Huis legetajet ikke bruges i lengere tid, skal du fierne batterierne fra legetejet.

. batterier ma kke smides ild.

10. Tomme batterier skal fjernes fralegetojet (af voksne).

11. De tomme batterier ma ikke smides i husholdningsaffaldet, men pa de indsamlingssteder, der er indrettet til dette formal.

ENFRY Y
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Vihaber, at du har det sjovt med at lege!
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GEDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisaltad pienosia ja/tai irtilahtevia pienosia, jotka on mahdollista
esim. nielld. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on séilytettava.

Tarkeitd ohjeita lelun kyttddnottoa varten
. Lue ehdottomasti ohjeet tarkasti Iapi ennen kéyttoonottoa.
Tama yr'\tﬁ(ksen Klein tuote on lelu, ja sitd saa kayttda vain sellaisena.
Tarkeaa: laitetta saa kdyttda vain, kun paristokansi on ruuvattu kiinni.
Poista paristot paristokotelosta ennen jokaista puhdistusta. Puhdista laite kostealla liinalla, ilman puhdistusainetta. Paristokotelon sisapuolen
puhdistamiseen on kaytettdva ai kuivaa liinaa. Tarkasta puhdistuksen jalkeen ja ennen paristojen sisdan laittamista, ettd lelu ja pari-
stokotelo ovat kuivia. Ald missadn nimessa puhdista laitetta runsaalla vedella tai pida sita juoksevan veden alla!
5. Laitteessa on seuraavat toiminnot:
- Kéynnista sahkovatkain painamal\aia pitamalla paalla sijai harmaata painiketta
-Voit Foistaa vispilat vetamalld niita kevyesti ja asettaa ne takaisin painamalla ne takaisin koloihin.
- Plld olevaa toista painiketta voidaan siirtéa leikin aikana vasemmalle ja oikealle. Tama ei vaikuta tuotteen toimintaan.
6. Hygieniasyista suosittel hjentdmaén lelun sen kayton jalkeen kokonaan, sekd tarvittaessa puhdi sen vedelld ja kui

sen.

7. Huomio! Tarkea huomio: narut/r gat/styroksiosat/kalvo-osat/pat

.. kauksessa eivét ole lelun osia jane on poistettava ennen lelun antamista lapselle.
Sihko- ja eloktroniikkaromua ei saa hévittad talousjatteessa.

Ohjeita vanhemmille:

1. Paristojen paikall inen j i

1.1 Lelua saa kayttad vain ilmoitetuilla paristoilla. Tarvitset lelua varten seuraavat paristot: 2 x A (Mignon R6) 4 1,5 V.

1.2 Suosittelemme kéyttdmadn tavanomaisia paristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavissa - ei akkuja.

1.3 Paristokotelo sijaitsee turvalli ista laitteen alapuolella ruuvatun kannen alla.

1.4 Kiinnitd asettaessasi paristoja pari loon huomiota niiden oikeaan, paristokotelon osoittamaan napaisuuteen.

2. Tarkasta lelun sekd jokaisen latausyksikon (paristot, sovitin, paristolaturin tms.) mahdolliset vauriot saanndllisin valiajoin (esim. kosketinten
jakotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Mikali timén kaltaisia vaurioita on havaittavissa, ei lelua tai latausyksikkod saa enda kayttaa siihen
saakka, kunnes vahinko on korjattu.

Ald lataa paristoja, joita ei ole tarkoitettu uudelleen ladattaviksi.

Poista uudelleen ladattavat paristot laitteesta ennen niiden uudelleen lataamista. Uudelleen ladattavat paristot on ladattava vain aikuisen val-
yonnassa.

Al sekoita eri paristotyyppeja tai uusia ja kéf/tetti/]é paristotyypﬁejé keskendan. Ala myoskadn sekoita uudelleen ladattavia ja sihen soveltu-
mattomia paristoja tai vanhoja ja uusia uudelleen ladattavia ja siihen soveltumattomia paristoja.

Paristokoskettimia ei saa oikosulkea.

Al sailyta paristoja yhdessa metallisten tyovalineiden kanssa (tulipalo- tai rajahdysvaara).

Poista paristot lelusta, kun sitd ei kdytet pitkaén aikaan.

. Ald heita paristoja avotuleen.

10. Poista tyhjit paristot lelusta (aikuisen toimesta).

11. Havitd tyhjat paristot niité varten olevissa kerayspaikoissa - ei talousjatteessd.
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@G BHUMAHME! HENOAXOAALLO 3A AAELLA NOA TPUTOANLIHA Bb3PACT. CoabpiKa Ape6HM YacTH /UK NECHM 3a OTKb(BaHe
Ape6HM yacTH, KOUTO MOraT Hanpumep Aa 6bAaT norbAHaTH. OnacHocT oT 3 appecau i

BaxHu yka3aHuA 3 noA38aHeMO0 Ha UzpayKama
Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMUTE NPeAH M3NON3BaHe.
To3u npopy«k Ha dupma Klein e urpauka u Tpa6sa Aa ce U3n0138a camo kato Takasa.
BaxHo: YpeT Moxe a Ce W3M0N3Ba (aMo CbC 3aTBOPEH Kanak Ha GatepunTe.
lpeu BCAKo NouwcTBaHe TPAGBA MbPBO f1a Ce U3BALAT GatepuuTe T KyTUATa 3a Gatepun. MouucreTe yCTPOiiCTBOTO C MOMOLITA Ha BRaHa Kbpna 6e3 noumcTaly
npenapar. BbTpeluHOCTTa Ha KyTUATa 3 GaTepii MoXe A e MOUICTBA (aMO CbC (yXa Kbpna 3a npax. (e NOYHCTBAHETO U Mpeait OTHOBO Aa GbAaT nocTageH!
6aTeeume Ce yBepeTe, Ye UrpauKaTa W KyTuATa 3a GaTepim ca cyxit. B HUKakbB cnyyaii He W3non3BaiiTe Bofa 3a NOYNCTBAHETO  He MIOCTaBAIITe Ypesa NOA Tevalla
Bogal
5. (Dynkumme Ha y(Tp(}ﬁ(TBOTO (@cneaHure:
— PHUHWAT MIIKCeD MOXe A2 Ce BKIOUM UPE3 HaTHCKaHe W 3abpKaHe Ha npegKuA ByToH otrope. BbpkankuTe ce BbpTAT.
— bbpKankiTe Morar Aa Gbar oTcTpaHeHH upe3 fieko U3TbPNBaHE I Aa Ce MOCTABAT OTHOBO B OTBOPITE UPe3 HaTHCKaHe.
— BropuaT npeBK/ioyBaTen 0TTope MoXe 2 Ce JBINKH NIeCHO HanABO 1 KaAcHo. ToBa He BAMAe BbXY paboTara Ha yCTpoiiCTBOTO.
6. OTxurviesHu (wﬁpa)«eumﬂ npenopbyBame Aa 3Npa3HUTe HaMbAHO Urpaykara Cneg ynmpeﬁa, AAa A NOYNCTUTE CBOAA W Aa A M3CywwuTe,
7. BHumanute! BaxHo ykaanue: LLyp KoHLWTe/CTepeonopHitTe YacTi/Hail vacrin/kap [ieTailnit U TH. (NEHTIYKM, KNaMepH, KyKUuKH, Xankit), ¢
KOVTO MrpaykaTa e 3akpefleHa Ha 0Mlak0BKaTa, 3a £ Ce 3aMa3it 0 BpeMe Ha TPaHCTIOPTa, He ca YacT T UrpayKaTa 1 TpAGBa Aa ce OTAEMAT, MPeV Urpadkara Aa ce fiage
Ha erero.
EneKTpuyeckuTe 1 eneKTPOHHM ypeju He TpAGBa fa ce

Ykasanue 3a podumenume:

MoctaBaHe U u3BaxjaHe Ha Garepunre

1.1 rpaukata moxe Aa paboTut camo ¢ nocouenuTe Gatepuut. 3a Aa pabotit urpaukara, ca HeoBxogumu cneanuTe Gatepuw: 2 6p. Mignon (pasmep AA) no 1,5V.

1.2 Tp 112 He no3Bare a HOPManHu, Heny ce Gatepun.

1.3 KyTuara 3a GatepuuTe ce Hamupa oT J0NHaTa CTPaHa Ha anapaTa N0f Kanaka, KiiTo oT Cbo6paxeHiA 32 6e30NacHOCT e 3aTBOPEH C BUHTOBE.

14 Tpu nocTaBAeTo Ha 6atepuyTe HenpeMeHHo TPAOBa A ce CMA3AT NOMKOCHTE, TaKa KaKTO ca NoKa3aHM B KyTATa 3a GatepunTe.

2. Wrpaukara i Bceku 3apazeH Mopyn (6atepuu, afanTepw, yCTpoiicTBa 3a 3apexaaHe Ha Gatepitn 1 nojl.) cneaBa pefoBHO Aa e MPErNeXaT 3a eBeHTyanHit noBpeu
(Hanp. noBpeay N0 KOHTAKTHTe, KOPMYCa, U3TolLieHM GaTepi 1 T.H.). AKo 6baaT ycTaHoBeH Nofo6HI NOBPEAW, UTpayKaTa WM 3aPALHUAT MOAYA He uBa Ja ce
V3N0N3B3T N0BEYe, A0KATO He Ce OTCTPaHH NoBpeAara.

Garepun He BuBa aa ce np: .

Mpe3apexaemure Gatepun npeau Aa ce 3apefaT TpAOBa Aa e u3BaAT or ypepa. Mpe3apexaemure Gatepun TpAGBa 2 ce NPe3apexaaT amo NoA Hai30pa Ha

Bb3PaCTEH.

He TpaGBa fia ce KoMOUHUPAT pa3nuyHy TUMoBe Gaepiin W HoBM Cb cTapy Gatepun. KakTo i He TpabBa Aa ce paT npe3a W Henpe3a

WNW CTaput 1 HOBY Npe3apex Aaemi U Henpe3apexaemu 63T€PMM.

KowtakTuTe a GatepuuTe He TpAGBa Aa GbaT (BbP3BaHM Ha KbCO.

batepuure He TpA6Ba [12 ce CbXpaHABAT 32€/1HO C METaNHH MHCTPYMEHTH (OMACHOCT OT 3ananBaHe U u3byxsae).

Korato urpaukara He ce non3sa no-npobmXiTenHo Bpeme, Garepuie TpA6Ba Aa Ce H3BAAAT OT Hes.

. He xgbpnaiite Garepune B orbH.

10. MpasHurre Gatepun TpAGBa A2 ce U3BAAAT OT Urpaykata (0T Bb3pacTeH).

11, He xsbpnsitte npasuTe 6atepiuk ¢ GuToBUTE 0TNAZBLM, B MPEABIICHUTE 32 T0BA MeCTa 32 ChiypaHe.

Toxenagame Bu npusmHa uzpa!
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CEDHOIATUS. El OLE SOBIV ALLA KOLMEAASTASTELE LASTELE. Sisaldab vaikesi ja/vdi lahti rebitavaid osi, mida on véimalik ni-
teks alla neelata. Kagistamisoht. Sdilitage aadress ja teave.

Olulised nguanded méinguasja k ise koht
Enne kasutuselevotmist lugege nouanded kindlasti tahelepanelikult Iabi.

2. Seeettevatte Klein" toode on manguasi ja seda tohib ainult sellel otstarbel kasutada.

3. Oluline teave! Seadet tohib kasutada ainult siis, kui patareikate on kruviga kinnitatud.

4. Enne puhastamist tuleb patareid patareipesast alati valja votta. Puhastage seadet niiske lapiga, arge kasutage puhastusvahendit. Patareikarpi tohib seest ainult kuva
tolmulapiga puhastada. Pérast puhastamist ja enne patareide uuesti sisse panemist tuleb kontrollida, et ménguasija patareipesa oleks kuivad. Mitte mingil juhul ei tohi
kasutada puhastamiseks palju vett vdi seadet voolava vee all hoida.

5. Seadme funktsioonid on jargmised:

- Kasimikseri saab kaima panna iilemisel killjel asuva eesmise nupu hoidmise teel. Visplid paorlevad.
- Visplid saab kergelt tommates eemaldada ja vajutamise teel uuesti hoidikutesse paigaldada.
- Teist lltit lemisel killjel saab ménguliselt vasakule ja paremale liigutada. See ei mojuta seadme vaimsust.

6. Hiigieeni otstarbel soovitame ménquasja pérast kasutamist taielikult tiihjendada, vajadusel veega puhastada ja kuivatada.

7. Tahelepanu! Oluline markus. Notrid / traadid / vahtpoliistiiroolist osad / fooliumist osad, papist osad jms (paelad, klambrid, hoidikud, rihmad), millega manguasi on
transportimiseks pakendisse kinnitatud, i ole ménguasja osad ja need tuleb enne manguasja lapsele andmist eemaldada.

Elektri- ja elek ik id ei tohi visata olmepriigi sekka.

Juhised lapsevanematele:

Patareide sissepanemine ja valjavatmine

Ménguasjas tohib kasutada ainult ettenahtud patareisid. Manguasja Kéitamiseks on vaja jargmisi patareisid: 2x R6 - Mignon (AA suurus), 1,5V tk.

Soovitame kasutada harilikke mittelaetavaid patareisid.

Patareikarp asub seadme all ohutuse tagamiseks kruvidega kinnitatud kaane all.

Patareide paigaldamisel tuleb kindlasti jalgida, et nende poolused vastaksid patareipesal néidatule.

Manguasja ja kaiki laadimisseadmeid (patareid, adapterid, laadijad jms) tuleb kontrollida voimalike uhtes (nt klemmide, korpuse kahjustused,
lekkivad patareid jms). Selliste kahjustuste avastamise korral ei tohi manquasja ega laadijat kasutada, kuni kahjustused on kdrvaldatud.

Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida.

Laetavad patareid tuleb enne laadimise alustamist seadmest vélja votta. Laetavaid patareisid tohib laadida ainult téiskasvanu jarelevalve all.

Fri tiiipi ramreisid Vi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi koos kasutada. Samuti ei tohi koos kasutada laetavaid ja mittelaetavaid patareisid vdi vanu ja uusi laetavaid
voi mittelaetavaid patareisid.

Patareiklemme ei tohi liihistada.

Patareisid ei tohi hoiustada koos (tulekahju- vai p

Kui ménquasja ei kasutata pikemat aega, vtke patareid manquasjast valja.

. Patareisid i tohi tulle visata.

10. Tiihjad patareid peab (tdiskasvanu) ménguasjast vlja votma.

1. Tiihje patareisid ei tohi visata olmepriigisse, need tuleb viia vastavasse kogumiskohta.

Soovime lobusat mangimist!
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RO UPOZORENJE! IGRACKA NUE PRIKLADNA ZA DlE(U MLADU OD TRI GODINE Sadrzi male dijelove i/ ili male dijelove koji se mogu

adresuii

otkinutiinpr. p od gusenja. S

Vazne upute za pokretanje igracke

el ]

Prije pokretanja obavezno dobro procitajte upute.
Ovaj proizvod trtke, Klein" igracka je  samo ga kao takv treba upotrebljavati.
Vazno: uredaj se smije upotrebljavati samo kad je poklopac za baterije pricvrscen vijcima.
Prije svakog CiS¢enja iz pretinca za baterije najprije treba izvaiti baterije. Uredaj oistite vlaznom kipom bez sredstva za cicenje. UnutraSnjost pretinca za baterije smije
se Cistiti samo suhom krpom za prasinu. Nakon ciscenjai prije ponovnog stavljanja baterija treba provjeriti jesu liigracka i pretinac za baterije suhi. Ni u kojem slucaju za
(iScenje ne upotrebljavajte puno vode niti uredaj drite pod tekucom vodom!
Funkcije uredaja su sljedece:
- Pritiskanjem i drzanjem prednjeg gumba na gornjoj strani pokrece se ruéni mikser. Mutilice se okrecu.
- Mutilice se mogu uklonitilaganim povlacenje i pritskom ponovno umetnuti u drzac.
- Drugi prekidac na gornjoj strani moze se u igri pomicati ljlevo-desno. To nema utjecaja na ucinak uredaja.

6. Izhigijenskih razloga preporucujemo da igracku nakon upotrebe potruno ispraznite, po potrebi ocistite vodom i osusite.
7. Upozorenje! Vazna napomena: uzice / Zice / dijelovi stiropora / dijelovi folije / kartonski dijelovi itd. (trake, kvacice, privjeske, petlie) kojima je igracka pricvricena u
ambalazi nisu dio igracke i prije nego igracku predate djetetu treba ih ukloniti.
cnim i elektronickim nije mjesto u k Inom otpadu.
Napomena 2aroditelje:

[CYERN NN
P NN

Rl bt ekt el

10.
n

Stavljanje i vadenje baterija

Igracka smije raditi samo s navedenim baterijama. Za rad igracke potrebne su sljedece baterije: 2 x Mignon (velicina AA), svaka po 1,5V.

Ne preporucamo upotrebu punjivih, nego samo nepunjivih baterija.

Kuciste za baterije nalazi se na donjoj strani uredaja ispod poklopca koji je pricvricen vijima iz sigurnosnih razloga.

Prilikom stavljanja baterija obavezno treba paziti na ispravan polozaj polova koji je naveden u pretincu za baterije.

Na igracki i svakoj drugoj jedinici za punjenje (baterije, adapter, uredaji za punjenje baterija itd.) treba redovito provjeravati ima li mogucih ostecenja (npr. ostecenje
kontakata, kucista, iscurjele baterije itd.). Ako se utvrde takva ostecenja, igrackali jedinica za punjenje ne smije se nastaviti upotrebljavati dok se ostecenje ne otkloni.
Nepunjive baterije ne smiju se puniti.

Punjive baterije potrebno je radi punjenja prethodno izvaditi iz uredaja. Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odraslih osoba.

Razlicite vrste baterija i nove i vec rabljene vrste baterija ne smiju se mijesati. Niti punjive i nepunjive ili stare i nove punjive i nepunjive baterije ne smiju se mijesati.
Kontakti baterija ne smiju se kratko spajati.

Baterije ne skladistite zajedno s metalnim instrumentima (opasnost od vatre ili eksplozije).

Ako se igracka duze vrijeme ne upotrebljava, baterije izvadite iz igracke.

Baterije na bacajte u vatru.

Prazne baterije odrasli trebaju izvaditi i igracke.

Prazne baterije ne zbrinjavajte u komunalnom otpadu, nego u za to uredenim sabirmim mjestima.

Zelimo vam puno radosti u igri!

@lSPEJIMAS' NETINKA VAIKAMS IKI 3 METI# Sudétyje yra mazy ir (arba) nuplésiamy smulkiy daliy, kurias, pvz., galima praryti.
o

Pavojus uzspringti. Saugoti adresa ir informacija.

Svarbis nurodymai dél Zaislo naudojimo

1. PrieS pradedami naudoti butinai atidziai perskaitykite nurodymus.

2 S\slmones,,KIeln gaminys yra zaislas ir j privalu naudoti kaip Zaisla.

3. Svarbu: prietaisa leidziama naudotitik tuomet, kai baterijy dangtelis priverztas varztais.

4. Kas karta pries valydami s baterijy dézutés pirmiausiai iSimkite baterijas. Prietaisg valykite drégna luoste nenaudodami valymo priemonés. Baterijy dézutés vidine dalj
qalima valyti tik sausa dulkiy Sluoste. Nuvale ir vél jdéje baterijas patikrinkite, ar Zaislas ir baterijy dézuté yra sausi. Jokiu biidu valydami nenaudokite didelio kiekio
vandens arba prietaiso nelaikykite po tekanciu vandeniu!

5. Aparate jdiegtos funkcijos:

- Paspaudus ir palaikius priekinj mygtuka virsutinéje puséje, galima iSjudinti rankinj plakiki. Plaktuvai sukasi.
- Plaktuvus galima iSimti Svelniai traukiant ir spaudziant galima juos vel staty!i  laikiklj
- Dar vieng jungikj virSutinéje puseje galima Zaismingai judinti  kairg i | deSine. Tai nedaro jtakos prietaiso e

6. Del higieniniy priezasciy rekomenduojame panaudojus Zaislg j visiSkai itustinti, prireikus iSplauti vandeniu

7. Démesio! Svarbus nurodymas: virveles / vielos / puty polistirolo / plévelés dalys / kartonas ir kt. (juostelés, spausmkal priedai, kilpos), naudojami Zaislo tvirtinimui

akuote{e kad j buty saugu gabenti i jie néra Zaislo dalis i turi bt nuimti pries zaisla atiduodant vaikui.

Elektrosir el ektmmmal prietaisai néra buitinés atliekos.

Nurodymas tévams:

Bateriju jdejimas ir isémimas

H Taisly gallma naudoti tik su nurodymmls baterijomis. Norint naudoti Zaisla, prireiks tokiy baterijy:
Zx,,Mlgnon R6 (AA dydio) po1 SV

12 naudotine | 0 jprastas, nejk baterijas.

1.3 Baterijy skyrius yra apatinéje prietaiso puséje po dangteliu, kuris saugumo sumetimais yra prisuktas varztais.

14 %dédami baterijas batinai atsizvelkite  teisingus polius, kaip nurodyta baterijy dézutéje.

2. Laisly irkiekviena jkrovimo jrenginj (baterijas, adapter, baterijy jkroviklius ir kt.) reikia reguliariai tikrinti, ar jie galimai nepazeisti (pvz., kontakty, korpuso pazeidimai,
Iétek?gs baterijy skystis ir kt.). Jeigu nustatéte tokio pobadzio pazeidimus, kol pazeidimas nebus pasalintas, zaisla ar jkrovikj draudziama toliau naudoti.

3. Draudziama jhrauti nejkraunamas baterijas.

4. Pried jkraunant jkraunamas baterijas jas pirmiausiai imkite i prietaiso. [kraunamas baterijas \eldzlama jkrautitik pnuunmsuaugumems

5. Kartu nenaudokite skirtingy baterijy tipy arba nedékite naujy ir jau naudoty baterijy. Taip pat draudziama kartu naudoti jk ir nejk baterijas arba
senas ir naujas jkraunamas ir nejkraunamas baterijas.

6. Draudziama atlikti baterijy kontakty trumpajj jungima.

7. Baterijy nelaikykite kartu su metaliniais instrumentais (gaisro ir sprogimo pavojus).

8. Jeigu zaislo ketinate nenaudoti ilgesnj laika, iSimkite S jo baterijas.

9. Baterijy nemeskite  ugnj.

10. Bsikrovusias baterijas isimkite iS Zaislo (iSimti gali tik suaugusieji).

1. Ksikrovusias baterijas neiSmeskite su buitinémis atliekomis, o pristatykite j tam skirta surinkimo vieta

Linkime smagaus Zaidimo!
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CODBRIDINAJUMS. NAV PIEMEROTS BERNIEM, KAS JAUNAKI PAR TRIM GADIEM. letilpst sikas dalinas un/vai atdalamas sikas

dalinas, kuras, pieméram, var norit. AizriSanas risks. Uzglabajiet adresi un informativos materialus.

Svarigas norades par rotallietas lietosanu

1. Pirmslietosanas noteikti ipigi izlasiet norades.

2. Sis uznémuma “Klein’ izgatavotais produksir rotalleta, tapéc tas ir jalieto ka rotallieta.

3. Svarigil lericidrikst lietot ikai tad, kad i aizskrivets bateriju nodalijums.

4. Pims katras iriSanas iznemiet bateruas o bateriju nodalfluma. Notiriet jeric ar mitru dranu bez tiriSanas idzekla. Bateriju nodalfjuma iekSpusi drikst it tika ar sausu
puteklu draninu. Péc tiricanas un pirms bateriju atkartotas ievietosanas parbaudiet, vairotallieta un bateriju nodalfjums ir sausi. Nekada gadijumi trizanai neizmantojiet
daudz idens un neturiet ierici zem tekosa ddens!

5. lericei ir talak noraditas funkcijas:

- Rokas mikseri var iedarbinat, nospiezot un turot priekS&jo pogu augspuse. Putotji griezas.
- Putotajus var iznemt, viegli pavelkot, un piespiezot atkal ievietot turétaja.
- Otro sledzi augspuse var viegli parvietot pa kreisi un pa labi. Tas neietekme ierices darbibu.

6. Higiénas apsvérumu dé] iesakam péc lietosanas rotallietu pilniba iztukSot, ja nepieciesams, notirit ar ddeni un izzavet.

7. Uzmanibu! Svariga norade: auklas/stieples/stiropora dalas/folfjas dalas/kartona gabali u.c. (saites, skavas, piekari, cipas), ar kuram rotallieta transportésanas laika ir
festiprinata iepakojuma, nav rotallietas dalas, tapec Sos materialus kopaar rotallietu nedodiet bérniem.

un as erices iet majsaimniecibas atk
Namde vecakiem:
Bateriju ievietosana un iznemsana

1 1 Rotalletu drikst izmantot tikai ar noraditajam baterijam. lerices darbinasanai ir nepieciesamas $adas batefijas:
it Mignon (AAizmérs)ar1,5V.

1.2 lesakam neizmantot akumulatorus, bet parastas, atkartoti neuzladajamas baterijas.

1.3 Bateriju nodalijums ir izvietots ierices apaksa, un drosibas nolaka ta vaks ir aizskravéts.

1.4 levietojot jaunas baterijas, noteikti nemiet véra polaritati, ka ta ir noradita bateriju nodaljuma.

2. Rotallieta un visas uzlades vienibas (baterijas, adapteri, bateriju uzlades ierices u.c.) ir requlari japarbauda, lai atklatu bojajumus (pieméram, kontaktu un korpusa
bojajumus, iztecgjusas baterijas u.c.). Ja tiek konstateti Sadi bojajumi, rotallietu vai uzlades vienibu drikst izmantot tikai péc bojajuma novérsanas.

3. Neuzladejamas baterijas nedrikst atkartoti uzladét.

4. Lai uzladetu atkartoti uzladejamas baterija, tas vispirms iznemiet noerices. Atkartoti uzladéjamas baterijas drikst ladet tikai pieauguso Klatbitné.

5. Nedrikst jaukt dazada veida Lateruas un jaunas un izlietotas baterijas. Tapat nedrikst jaukt ari atkartoti uzladgjamas baterijas anadgam kas nav atkartoti uzladéjamas,
ka arf vecas un jaunas atkartoti uzladejamas un atkartoti neuzladgjamas baterijas.

6. Bateriju kontaktus nedrikst saslegt issléguma.

7. Neglabajiet baterijas kopa ar metala instrumentiem (pastav aizdegSanas vai spradzienarisks).

8. Jarotallietailgaku laiku netiks izmantota, iznemiet no tas baterijas.

9. Nemetiet baterijas uguni.

10. lznemiet tuksas baterijas no rotallietas (pieauguso klatbatne).

11, Nemetiet tuk3as baterijas majsaimniecibas atkritumos, bet nogadajiet ipasi noraditas savaksanas vietas.

Noveélam daudz prieka rotalds!

@D TWISSIJA! MHUX ADDATTAT GHAL TFAL TAHT IT-TLIET SNIN. K

p i zghar li jistghu jinqalghu

fgﬁar u/jew |

inkluzi, li ez. jistghu jinbelghu. Periklu li wiehed jifga. Zomm indirizz u in formazzjoni.

Informazzjoni importanti dwar it-thaddim tal-gugarell

bt

Qabel matibda tuzah, jekk Joghgbokaqra -istruzzjonijiet bir-reqga.

Danil- pmdott mill- kumpanua,,KIeln huwa gugarell u ghandu jintuza biss bhala tali.

if jista’ jintuza biss bil-kaver tal-batterija invitat.

[-batteriji %handhcm I-ewwel jitnehhiew mill-kaxxa tal-batteriji. Naddaf it-taghmir b'carruta niedja minghajr detergent. In-naha ta’ gewwa tal-kaxxa
tal-batterji tista’ titnaddaf biss b'carruta niexfa tat-tfarfir. Wara t-tindif u u 11abel ma terda’ ddahfial il-batteriji, iccekkja [i I-gugarell u I-kaxxa tal-batterji jkunu xotti.
Qatt tuza hafna lma ghat-tindif jew izzomm it-tagfimir tafit vit bl-ilma niezel!

I-funzjonijiet tal-apparat huma kif gej:

ixer jidi attivat billi tinghafas u tinzamm il-buttuna ta’ quddiem fin-nafia ta' fug. Il-habbata jduru.

hu ||tnehhew billjingibdu fit ujekk jigu imbuttati ]erthu jidhlu fposthom.

icé fin-naha ta'fug jistajécaglag lejn ix-xellug u I-lemin ghal-loghob. Dan ma ghandu -ebda effettfug il-prestazzjoni tal-apparat.

Ghal ragunijiet igjenici ahna nirrakkomandaw i wara li jintuza I-gugarelljigi zvujtat kompletament u jekk mehtieq jitnaddaf bl-ilma u jitnixxef.

Attenzjoni! Informazzjoni importanti: L-ispag/wajers/partijet tal-polistiren/hicciet tal-fojl/partijiet maqtughin tal-kartun, ecc. (zigarell, Klipps, tikketti, ingases) uzati
ble:(f Jl‘)rbtu I-ugarell fl-imballagq tieghu sabiex ikun marbut sew matul it-trasport mhumiex parti mill-gugarell u ghandhom jinehhew qabel ma I-gugarell jinghata

li
Skart ta’ taghmir elettriku u elettroniku ma ghandux jintrema mal-iskart domestiku.
Nota lill-genituri:
1.

1.
1
1
1
2

TR

oo~

10.
n

Kif iddahhal u tneffi |-batteriji

I-gugarell ghandu Jlthaddem biss bil- banen!l mogfmJa Blex Jlthaddem il-qugarell huma mefitiega I-batterijili gejjin: 2x Mignon (gies AA) a 1,5V.

Ahnama li tuza batterij rikarikabbli, izda batteriji normali, mhux rikarikabbli.

II-kaxxa tal-batterija tinsab fuq in-naha ta' taht tal-apparat tafit |- gﬁatumvnat minhabba ragunijiet ta' sigurta.

Meta ddafihal il-batterij, huwa essenzjali i tigi zqurata l-polarita korretta kif specifikat fil-kaxxa tal-batterii

II-Gugarell u kull unita tal-iccardjar (batterij, adapters, cargers tal-batteri, ecc.) ghandhom jigu cekkjati regolarment ghal fisarat possibbli (ez. hsara tal-kuntatti,
mal-hawsing, batterii i ilikjaw, ecc.). ek jinstabu i hsarat bfal dawn, il-gugarelljew -unita tal-iccargjar mghandhom jintuzaw sakemmil-fsara tkun giet imsew-
wija.

Bajnenji mhux rikarikabbli m'ghandhomx jigu ccargjati mill-gdid.

Salhiexjigu c'tgr?jati mill-gdid, il-batteriji rikarikabbli ghandhom I-ewwel jitnefiew mit-taghmir. I-batteriji rikarikabbli jistghu jigu ccargjati mill-gdid biss taht is-sor-
veljanza ta’ adulti.

Tipi differenti ta'batterijijew tipi ta’ batteriji godda u uzati m'ghandhomx jithalltu. Bl-istess mod thallatx batteriji rikarikabbli ma' batteriji mhux rikarikabbli jew batteriji
uzati u batteriji rikarikabbli u mhux rikarikabbli godda.

[l-kuntatti tal-batterija m'ghandhomx ikunu xxortjati.

Tahzinx batteriji ma'strumenti tal-metall (riskju ta'nar jew spluzjoni).

Jekk il-gugarell ma jintuzax ghal zmien twil, jekk joghigbok nefifi -batteriji mill-gugarell.

Tarmixil-batteriji fin-nar.

Batterijil jkunu nfilew flghandhom jitnefihew mill-gugarell (minn adulti).

Tarmix batteriji mhlija fl-iskart tad-dar, izda fil-postijiet tal-gbir stabbilti ghal dan il-ghan

Hu gost ilghab b'dan il-gugarell!

®OAVERTISMENT! CONTRAINDICAT COPIILOR MAI MICI DE TREI ANL. Contine piese mici si/sau piese mici detasabile, care pot fi,

Indicatii imp

1.
2
3
4

6.
7.

de ex., inghitite. Pericol de sufocare interna. Pastrati adresa si informatiile.

in vederea punerii in functiune a juc
Inainte de punerea in functiune vé rugam sa cititi neapérat indicatiile cu atentie.
Acest produs al firmei  Klein” este o jucarie si trebuie utilizat doar ca atare.
Important: aparatul poate fi utilizat doar cu capacul compartimentului de bateriifixat cu suruburi.
Inainte de fiecare curdfare trebuie extrase intai bateriile din compartimentul de baterii. Aparatul trebuie curdfat cu o lavetd umeda fard detergent. Interiorul cutiei de
baterii poate fi curdtat doar cu 0 carpd de praf uscatd. Dupd curdfare sinainte de reintroducerea baterilor trebuie verificat dacé jucria si compartimentul de baterii sunt
uscate. I niciun caz nu utilizati multa apa la curitare si nu tineti aparatul sub apa curenta!
Functiile aparatului sunt urmatoarele:
- Prin apésarea si mentinerea apsata a butonului din faté de pe partea superioaré se poate pune in miscare mixerul manual. Telurile s rotesc.
~Telurile pot i scoase tragand usorsise ot introduce la loc prin apasarea in suport.

- Al doilea comutator pe partea superioard poate fi deplasat in joaca spre stanga si spre dreapta. Acest lucru nu are niciun efect asupra activitdfii aparatului.
Din mative de igiend recomandam golirea completa a jucariei dupd utilzare, daca este cazul, curatarea acesteia cu ap s uscarea.
Atentie! Indicatie importantd: snururile/frele/piesele din polistiren/partile din fohe/de(upajele din carton etc. (benz, cleme, carlige,laguri) cu care este fxatd jucdria in
ambalajul s3u in vederea asiguririia transport nu sunt parte componenta a jucariei i trebuie indeprtate inainte de ainmana jucdria copilului.

Aparatele electrice si electrocasnice nu trebuie eliminate la gunoiul menajer.
Indicatie pentru pdrinti:

1

Introducerea si scoaterea bateriilor

1.1 Jucaria trebuie utilizata numai cu bateriile specificate. Pentru utilizarea jucariei sunt necesare urmatoarele tipuri de baterii: 2x Mignin (tip AA) de 1,5V.
1.2 Varecomandam sa nu folositi acumulatori, ci doar baterii normale care nu sunt reincarcabile.

1.3 Compartimentul pentru baterii se afla pe partea inferioard a aparatului sub capacul care este prins cu suruburi din motive de siguranta.

14 Laintroducerea bateriilor trebuie respectata neaparat polaritatea corecta asa cum este indicat in compartimentul baterilor.

2

L e Lo

10.
n

Jucdria, precum si orice unitate de incarcare (baterii, adaptor, incarcatoare de baterii s.a.) trebuie verificate in mod requlat cu privire la posibile deteriorari (de ex. daune
lanivelul contactelor, la carcasd, baterii care curg etc.). Daca se constata astfel de daune, jucaria sau unitatea de incarcare nu mai trebuie utilizate pana cand dauna nu
este remediata.

Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.

Baterilereincdrcabile trebuie extrase din aparat inainte de a le punela reincrcat. Bateriile reincdrcabile pot fireincrcate doar sub supravegherea adulfilor

Tipuri diferite de baterii sau baterile noi s cele deja folosite nu trebuie amestecate. De asemenea nici bateriile reincdrcabile s cele nerefncarcabile sau bateriile vechi s
noi reincarcabile 5 nereincarcabile nu trebuie

Contactele baterillor nu trebuie scurtcircuitate.

Nu depozitati bateriile impreund cu instrumente de metal (pericol de incendiu sau de explozie).

Dacé jucaria nu este folosita mai mult timp va rugam sa extrageti bateriile din jucarie.

Nu aruncati bateriile in foc.

Bateriile goale trebuie extrase din jucdrie (de adulti).

Nu aruncati bateriile in qunoiul menajer, ci eliminati-le prin intermediul centrelor de colectare speciale.

Va dorim distractie pldcutd la joacd!

SK>UPOZORNENIE! NEVHODNE PRE DETI DO TROCH ROKOV. Obsahu]e drobné diely/ aleho drobné diely, ktoré samdiu odtrhnut,

ktoré je napr. mozné p dusenia. Uschovaj

siadresuail

Dalezité pokyny na uvedenie hracky do previdzky

Staré elektrické a el

Pred uvedenim do prevadzky si bezpodmienecne pozorne precitajte pokyny.
Tento vyrobok firmy,Klein” je hracka a je urceny na pouitie len na tento ticel.
Dalezite: Zariadenie sa smie pouzivat len so zaskrutkovanym krytom batérie.
Pred kazdym cistenim sa najskor musia vybrat batérie zo skrinky na batérie. Zariadenie istite pomocou vihkej utierky bez cistiaceho prostriedku. Vnitorny priestor
skrinky na hatérie sa smie cistitlen pomocou suchej utierky na prach. Po isteni a pred opétovnym vloZenim batérifskontrolute, i je hracka a skrinka na batérie suchd. V
Ziadnom pripade nepouZivaijte na cistenie vela vody alebo zariadenie nedrite po(f teciicou vodou!
Funkcie zariadenia st nasledujtice:
- Stlacenim a podrZanim predného tlatidla na vrchnejstrane sa dd rucny mixér uviest do chodu. Metlicky sa otécajd.

- Metlicky sa daji Lemnym potiahnutim vybrat a stlacenim opét nasadit do drziaka.
- Druhy spinat na horney strane sa dd jednoducho postivat dofava a doprava. To nemd ziadny vplyv na vykon zariadena.
2 hygienickych dovodov odporucame hracku po pouzit dplne vyprzdnit, pripadne ofistit vodou a vysusit.
Pozor! Dole: Casti folie/tstrizky kartonu atd. (pasky, svorky, visacky, slucky), pomocou ktorych je hracka upevnena v
obale na zautenle prepravy | niesii sucaxtou hra(ky a gred jej odovzdanlm dietatu sa musia odstranit.

nepatria odpadu.

Pakyn pre rodicov:

1
1
1.
1
2

10.
n

Vlozenie a vybratie batérii

Hracka sa smie pouzivat len s danymi batériami. Na pouzivanie Hracky st potrebné 2 Mignon batérie typu: (velkost AA) 1,5V.

Odpordcame nepouzivat ziadne akumulatory, ale bezné nenabijatelné batérie.

Priehradka na batérie sa nachédza na spodnej strane pristroja pod krytom, ktory je z bezpecnostnyich dovodov priskrutkovany.

Privkladani batérii bezpodmienecne dbajte na spravne pélovanie, a to tak, ako je to uvedené na skrinke na batérie.

Hracka, ako aj nabijacia jednotka (batérie, adaptér, nabijacky batérii, a pod.) sa musia pravidelne prehliadat, ci nemaju pripadné poskodenie (napr. poskodené kontakty,
kryt, vytecené baterie, atd). Ak zistite takéto poskodenie, tak sa hracka alebo nabijacia jednotka nesm dalej pouzivat, az kjm poskodenie nebude odstrénené.
Nenabijatelné batérie sa nesmd opat nabjat.

Nabijatelné batérie sa na opatovné nabijanie musia vopred vybrat zo zariadenia. Nabijatefné batérie sa smu opatovne nabijat len pod dozorom dospelej osoby.

Rozne typy batérii alebo nové a uz pouzité typy batérii sa nesmd vzdjomne kombinovat. Takisto sa nesmi vzajomne kombinovat dobijatelné a nedobijatelné alebo staré
anové dobijatelné a nedobijatelné batérie.

Kontakty batérii sa nesmi skratovat.

Batérie neskladujte spolocne s kovovymi predmetmi (nebezpecenstvo vzplanutia ohia alebo expldzie).

Ked'sa hracka dihsi cas nepouziva, vyberte z nej batérie.

Batérie nevhadzujte do ohiia.

Vybité batérie sa musia vybrat  hracky (vykond dospela osoba).

Viybité batérie nevhadzujte do komunalneho odpadu, ale zabezpecte ich likvidaciu na zbernjich miestach, ktoré st na to urcené.

Zeldme vdm pri hrani vela zdbavy!

QB UYARI. 3 YASININ ALTINDAKi COCUKLAR iCiN UYGUN DEGILDiR. Kiigiik parcalar ve/veya yirtilabilecek, drnegin yutulabilecel

kiiciik pargalar icerir. Bogulma Tehlikesi (Havasizliktan). Adres ve bilgileri saklayin.

Oyuncagin isletime alinmasina iliskin nemli talimatlar

1.
2
3,
4.

6.
7.

Isletime almadan ance liitfen talimatlan dikkatlice okuyun.
Klein” sirketi tarafindan tretilen bu iiriin bir oyuncaktir ve sadece bu sekilde kullanimalidir.
Onemli: Gihaz sadece pil kapagi vidalanmis haldeyken kullanilabilir.
(ihaz1 temizlemeden once her zaman piller pil yatagindan gkanimalidir. Cihazi temizlik maddesi kullanmadan nemli bir bezle temizleyin. Pil yataginin ici sadece kuru bir
toz bezi ile temizlenebilir. Oyuncagi temizledikten sonra ve pilleri yeniden takmadan Gnce oyuncagin ve pil yataginin kuru olup olmadigint kontrol edin. Temizlik islemi
icin asla qok fazla miktarda su kullanmayin veya cihaz akan suya maruz birakmayin!
Cihazin iglevleri aiag“udaki qibidir:
- El mikseri, istteki on diigmeye basih tutularak calistinabilir. Cirpiclar doner.
- Cirpma telleri hafifce cekilerek ikanlabilir ve bastirarak tutucuya yeniden yerlegtirilebilir.
- Ustteki ikindi diigme eglenceli bir sekilde sola ve saga hareket ettirlebilir. Bunun cihazin performans! dzerinde hichir etkisi yoktur.
Hl{(yen nedem{le , oyuncad kullandiktan sonra tamamen b gerekirse suyla ve Gneririz.
Dikkat! Onemli not: Ambalajn icindeki oyuncagin nakliye icin emniyete alinmas amacyla sabitlenmesini saglayan kordonlar/teller/strafor paralari/folyo parcalar/
karton levhalar vb. (bantlar, lipsler, etiketler, cember tokalan) oyuncagin parcasi degildir ve oyuncagi ocuga vermeden dnce gikanimalidir.

Elektrikli ve elektronik cihazlar evdeki ¢dp kutusuna atilmamalidir.
Ebeveynler igin talimat:
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10.
1

Pillerin takilmas! ve kanimast
Oyuncak yalnizca belirtilen pillerle sletime alinabilir. Oyuncag sletime almak cin su piler gerekidir: 2 adet Mignon (AA boyutlu), 1,5V.
Batarya degil; normal, sarj edilemeyen piller kullanmaniz: oneririz.
Pil yatag cihazin alt tarafinda, giivenlik nedeniyle vidalanmig bir kapagin altindadir.
Pillerin pilyataginda belirtilen kutupla(a gare dogru sekilde yerlestirildiginden mutlaka emin olun.
Qyuncak ve sarj initesinin her bir birimi (piler, adaptorler,pil ;ay cihazlarivb.) olast hasarlara kars! diizenli olarak kontr
pillerde akinti meydana gelmesi vb.). Bu tir bir hasarin tespit edilmesi durumunda hasar giderilene kadar oyuncak veya sarj birimi kullanimamalidr.
Sarj edilme dzelligine sahip olmayan piller sarj edilmemelidir.
Sarj edilebilir piller sarj edilmeden dnce cihazdan gikanimalidir. Sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gdzetimi altinda sarj edilmelidir.
Farklr pil tiirleri veya yeni ve kullaniimis pil tiirleri birlikte kullanilmamalidir. Ayni sekilde, sarj edilebilme dzelliine sahip olan ve olmayan piller veya eski ve yeni sarj
ed\\eb\hrve sarj edilemeyen piller birlikte kullaniimamalidir.
klarinda kisa devre meydana gel dikkat edin.
Pl\len metal letlerle birikte muhafaza etmeyin (yangin veya patlama tehlikesi).
Oyuncagin uzun bir sire boyunca litfen pilleri
Pilleri atege atmayin.
Biten pillerin (yetiskinler tarafindan) oyuncaktan gikariimasi gerekmektedir.
Biten pilleri evdeki ¢6p kutunuza atmaymn, bunun icin kurulmus toplama noktalarina atin
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da hasar,

¢lkarn.

Yeni oyuncaginizla iyi eglenceler dileriz!

GSVIDVORUN! EKKI VID H/EFI BARNA YNGRI EN PRIGGJA ARA. Inniheldur smaa hluta og/eda smé hluta sem hagt er ad taka af

sem hagt vzeri ad gleypa, til deemis. Kofnunarhaetta. Geymid heimilisfang og upplysingar a 6ruggum stad.

Mikilvegar dbendingar pegar leikfangid er fyrst sett i gang
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Rafmagns- og rafeindataeki eiga ekki ad fara i

Vinsamlegast lesid Ieiﬂbeiningamarvandlega fyrir fyrstu gangsetningu.

Pessi vara af merkinu, Klein” er leikfang o? & adeins ad nytast sem sli

Athugid: bad md adeins nota taekid pegar lokid a rafhloduholfinu eru skrifad aftur.

[ hvert skipti sem taekid er hreinsad verour fyrst ad fiarlegja rafhldurnar dr rafhlgduholfinu. Teekid & ad hreinsa med rkum kit an allra hreinsiefna, Rafhlgduholfid ma
adeins prifa ad innan med purrum kldt. Eftir hreinsun og adur en rafhladumar eru aftur lagdar i holfid verdur ad fullvissa sig um ad leikfangid og rafhlduholfid s alveg
purrt. Notid alls ekki mikid vatn vid hreinsunina, né setjid taekid undir rennandi vatn!

ftirfarandi adgerdir eru i bodi  teekinu:

- Med pviad yta 4 og halda inni fremri hnappinum & efri hlutanum er haegt ad kveikja d handbeytaranum. beytararnir sndast.

- Haegt er ad taka peytarana ir med pvi ad toga adeins iIJé 0g setja pd aftur imed pvi ad yta peim aftur i festinguna.

- Heqt er leika sér med pvi ad feera seinni rofann 4 efri hlidinni til vinstri og haegri. bad hefur hrif  afkost taekisins.

Af heilnaemisdstaedum malum vid med pvi ad tzzma leikfangid alveg, pvo bad med vatni ef porf krefur og lata bad porna eftir ad leik med pad er haett.

Takid eftir! Mikilvaeg dbending: Virar/snirur/fraudplast/plast/pappahlutar o.s.frv. (bdnd, hefti, festingar, Iykkjur), sem tryggja ad leikfangid sé fast i umbidunum &
medan & flutningi stendur, tilheyra ekki Ieikfanﬂiqu q? verdur ad fjarlzega adur en leikfangid er afhent barninu.

eimilissorp.

Abendmg til foreldra:
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10.
1.

Hvernig leggja d rafhldur f efa flarlegja
Leikfangid ma adeins knyja med tilgreindum rafladum. Til ad knyja leikfangio parf ad nota eftirfarandi rafhlodur: 2x Mignon, R6 (AA-staerd) 1,5V.
Vio mzelum med bvi ad venjulegar rafhlddur séu notadar, ekki hledslurafhlodur.
Rafhloﬂuhé\ﬁb ma finna a undirhlid rafteekisins undir lokinu sem er af dryggisasteedum fastskrifad.
eqar rafhladur eru settar i verdur ad passa ad setja paer rétt i og fara eftir skautuninni sem gefin er upp i rafhloduhdlfinu.
Lel fangid sem og hverja hledslueiningu (rafhladur, millistykki, hledslutaeki fyrir rafhladur o.p.u.l.) verdur ad skoda reglulega til ad athuga med hugsanlegar skemmdir
(t.d. skemmdir & tengi, a hylki, tomar rafhlodur o.s.frv.). Ef einhverjar slikar skemmdir finnast md hvorki nota leikfangid né hledslutaeki, bar til biid er ad lagfeera skadann.
bad ma ekki reyna ad hlada rafhladur sem ek eru hledslurafhlgdur.
Hledslurafhlodur parf ad fjarlegja tr taekinu adur en peer eru endurhladnar. Hledslurafhladur ma adeins endurhlada undir eftirliti fullordinna.
Ekki md blanda saman 6likum tegundum af rafhlodum eda anotudum og notudum rafhlodum. A sama hatt mé ekki blanda saman venjulegum rafhlaum og hledslu-
rafhlodum, né heldur gomlum og nyjum rafhldum og hledslurafhiodum.
bad md ekki valda skammhlaupi  rafhlgdutengingunum.
Rafhladur m ekki geyma med malmahaldum (eld- og sprengihzztta).
begar leikfangid er ekki notad i lengri tima, fjarlaegid vinsamlegast rafhlournar tr leikfanginu.
Ekki henda rafhlodum  eld.
Tomar rafhlgdur & ad flarlegja ur leikfanginu (af fullordnum).
Notudum rafhladum & ekki ad fleygja i heimilissorpid, heldur fara med peer 4 par til gerda sofnunarstadi.

Hafid gaman af og gdda skemmtun!
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